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2

2

The Music of the Long Obligatory Prayer by Hajir Moghaddam

S 3l

as-salat al-kubra
Alelgy s pmn
Baha'u'llah
baha'u 'llah

delus g yde s @)l OS 3350 535
TO BE RECITED ONCE IN TWENTY-FOUR HOURS.
FaD0 53l O3 5

huwa ’I-munzilu ’l-ghafdru 'r-rahim
Sl 5 el () oy dalia b Sl 218135 il ) She s of Lcaall
158 &5 a3l cpaa 45 Aea ) laty (S
Whoso wisheth to recite this prayer, let him stand up and
turn unto God and, as he standeth in his place, let him gaze
to the right and to the left, as if awaiting the mercy of his
Lord , the Most Merciful , the Compassionate . Then let him
say:

RPRNPURE
O Thou Who art the Lord of all names
ya ilaha ’l-asma’

| beseech Thee by them Who are the Day-Springs of

as’aluka bimatali‘i

ia G35 3
to make of my prayer
bian taj‘ala salati

<. éj‘
which have shut me out
allatiy mana‘atni

%1555
and a light that will lead me
wa ndran yadullunt
sy Mais el b gl gy 0 5y &5
Let him then raise his hands in supplication toward
God—blessed and exalted be he—and say:

Alal) 330080 1
O Thou the Desire of the world
ya magsuda ’'I-‘alam

o) Sk 58
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1
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and the Maker of the heavens!
wa fatira 's-sama’

eV Gl e
Thine invisible Essence, the Most Exalted, the All-Glorious,

ghaybika ’I-"alta ’l-abha

e
a fire that will burn away the veils
naran lituhriga hujubati

from Thy beauty,
‘an mushahadati jamalik

Ay 55
unto the ocean of Thy Presence.
ila bahri wisalik

aaY) Gy
and the Beloved of the nations!
wa mahbiba ’'l-umam

&l s Uie alatis
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Thou seest me turning toward Thee,
tarani mugbilan ilayk

VTN
and clinging to Thy cord, through

mutamassikan bihablika 'I-ladht

e UGl &) ol
| am Thy servant, O my Lord,
ay rabb ana ‘abduka

LlE 1 yla O3S
Behold me standing ready
akinu hadiran ga’iman

Bl s
and wishing naught else
wa ma uriydu

| implore Thee by the Ocean of Thy mercy
as’aluka bibahri rahmatika

A5 BB
to do with Thy servant
bian taf‘ala bi‘abdika

AL e
By Thy might which is far
wa ‘izzatika 'l-mugaddasati

Whatsoever is revealed
kullu ma yazharu

o 5
is the desire of my heart
huwa magsﬂdu galbt

O God, my God!
ilaht ilaht

G ) A
nay rather look upon Thy will that
bal ila iradatika allatt

NESNERK]
By Thy Most Great Name,
wa asmika ’l-a‘zam

&5 &
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26
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and rid of all attachment to any one save Thee,

mungati‘an ‘amma siwak

whose movement the whole creation hath been stirred up.

biharakatihi taharrakti 'l-mumkinat

diie Gl
and the son of Thy servant.
wa ibnu ‘abdik

&lid ) 5 iia sall (i
to do Thy will and Thy desire,
baina ayadi mashiyyatika wa iradatik

Sila, Y)
except Thy good pleasure.
illa rida’ ak

liad
and the Daystar of Thy grace
wa shamsi fadlik

s aila
as Thou willest and pleasest.
ma tuhibbu wa tarda

Sl KN e
above all mention and praise!
‘an adh-dhikri wa 'th-thand’

by Thee
min ‘indik

@3l Lsiias
and the beloved of my soul.
wa mahbbu fG’ad1

Sty Jul ) By
Look not upon my hopes and my doings,
13 tanzur ila amalt wa a'malr

Oy 5 el saidl cubalal]

hath encompassed the heavens and the earth.

ahatati 's-samawati wa ’l-ard

JONTIETEYE
O Thou Lord of all nations!
ya malika 'l-umam

85y



92 Guardian 2 29 | have desired Guardian 2 30 only what Thou didst desire,

93 UMES 2 29 ma aradtu UMES 2 30 illa ma aradtah
95  oOriginal 2 31 alYs original 2 32 Lailay)
9% Guardian 2 31 and love only Guardian 2 32 what Thou dost love.
97  UMES 2 31 wa |a uhibbu UMES 2 32 illa ma tuhibb
99  Original 3 0 HEPIPIREN ‘,S Original 3 0
100 Gonrdion 3 Let him then kneel, and bowing his forehead to the ground, . =~
let him say:
101 oOriginal 3 1 Cala G e AL original 3 2 Mg s Cila gy
102 Guardian 3 1 Exalted art Thou above the description of Guardian 3 2 any one save Thyself,
103 UMES 3 1 subhanaka min an tuwsafa UMES 3 2 biwasfi ma siwak
105 oOriginal 3 3 LJ)’j 3 oOriginal 3 4 liga ulﬁy_;
106 Guardian 3 3 and the comprehension of aught Guardian 3 4 else except Thee.
107 uMEs 3 3 aw tu'rafa UMES 3 4 bi’irfani duwik
109 Original 4 0 sy a sk &5 Original 4 0
110 Guardian 4 0 Let him then stand and say: Guardian 4 0
111 original 4 1 Sl Jadl & gl original 4 2 olmall K
112 Guardian 4 1 Make my prayer, O my Lord, Guardian 4 2 a fountain of living waters
13 UMES 4 1 ay rabb f3j 'al salati UMES 4 2 kawthara ’l-haywan
115 Original 4 3 LFj\"a A @.\5\3 Original 4 4 dﬁukh e\jlﬁ
116 Guardian 4 3 whereby | may live Guardian 4 4 as long as Thy sovereignty endureth,
17 UMEs 4 3 liyabgr bihi dhati UMES 4 4 bidawami saltanatik
119 oOriginal 4 5 < R original 4 6 Lllige (e alle (K
120 Guardian 4 5 and may make mention of Thee in Guardian 4 6 every world of Thy worlds.
121 UMES 4 5 wa yadhkuraka fT UMES 4 6 kulli ‘alamin min “awalimik
123 Original 5 0 Ui s (5 a1 375 o gill 4y P BT Original 5 0
124 Guardian 5 0 Let him again raise his hands in supplication, and say: Guardian 5 0
125 original 5 1 it P PR original 5 2 A& 5 Gl el
126 Guardian 5 1 O Thou in separation from Whom Guardian 5 2 hearts and souls have melted,
127 WMES 5 1 ya man fT firagika UMES 5 2 dhabati 'I-qulib wa ’l-akbad
129 Original 5 3 A s Original 5 4 20l &2 Ga Ja5)
130 Guardian 5 3 and by the fire of Whose love Guardian 5 4 the whole world hath been set aflame!
131 UMES 5 3 wa binari hubbika UMES 5 4 ashta“‘ala min fT al-bilad
133 original 5 5 é';i\ Sy S original 5 6 B8y QJM 4
134 Guardian 5 5 | implore Thee by Thy Name through Guardian 5 6 which Thou hast subdued the whole creation,
135 UMES 5 5 as’aluka biasmika ’I-ladht UMES 5 6 bihi sakhkharta ’l-afaq
137 oOriginal 5 7 Y NRE Original 5 8 LN Sl Adie Ue
138 Guardian 5 7 not to withhold from me Guardian 5 8 that which is with Thee, O Thou Who rulest over all men!

139 uMES 5 7 bian la tamna‘ant UMES 5 8 ‘andaka ya malika 'r-riqab
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Thou seest, O my Lord,
ay rabb

) g
hastening to
saru’ ila

diake g Jl
beneath the canopy of Thy majesty
zilli gibabi ‘azamatika

and this transgressor seeking
wa ’'I-‘asia gasada

il
and this lowly one
wa 'dh-dhalila

Dl
and this poor creature
wa -I-fagira

A el
Thine is the authority to command
laka ’l-amru

SL Aga
| bear witness that
ashhadu annaka

SL&L s gl
and to be obeyed in Thy behests,
wa ’|l-muta‘u fT hukmik
sty iy s db g S Jiaiy 25 il e S 59 44 @b &
Let him then raise his hands, and repeat three times the

Greatest Name (“Allah-u-Abha”). Let him then bend down
with hands resting on the knees before God—blessed and

exalted be He—and say:

R TR PR
Allah-u-Abha Allah-u-Abha Allah-u-Abha
allahu abha * allahu abha * allahu abha

SIS e
Thou seest, O my God, how my spirit
ya ilaha tara rdhi

Shilal B33
in its longing to worship Thee,
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oAl
this stranger
tara al-gharib

e aih
his most exalted home
watanihi’l-a‘la

diad) Jlsas
and within the precincts of Thy mercy;
wa jiwari rahmatik

the ocean of Thy forgiveness;
bahri ghufranik

e Ly
the court of Thy glory;
bisata ‘izzik

the orient of Thy wealth.
ufugi ghana’ik

whatsoever Thou willest.
fima tasha’

Sllzd & 3 padall Cil
Thou art to be praised in Thy doings,
anta 'I-muhmadu fT fi‘ilk

RER I A
and to remain unconstrained in Thy bidding.
wa 'I-mukhtaru fT amrik

855 a5 A

hath been stirred up within my limbs and members,

muhtazzan f1 jawariht wa arkant

and in its yearning to remember Thee and extol Thee;
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11

13

shawaqan li‘ibadatik

4 3¢l Ly Mo
how it testifieth to that whereunto
wa yashadu bima shahida biht

Al ¥l
hath testified in the kingdom of Thine utterance
FT malakati bayanika

S & Gaal o g6
| love in this state, O my Lord, to beg of Thee
ay rabbi uhibbu an as’alaka

68 Y
that | may demonstrate my poverty,
liathbati fagri

$Ae ks
and may declare my powerlessness,
wa izhari ‘ajzi
1J sy s 0Al a8 e Cusitll gy @ g o sty &
Let him then stand and raise his hands twice in
supplication, and say:

NEVE
There is no God but
lailahailla

NEVE
There is no God but

& ilahailla

ilaht ilaht

ST
and Thy mercy hath strengthened me
wa rahmatuka gawwatnt

(sl el
and Thy grace hath raised me up
wa fadluka agamant

ERTIRERE
Who, otherwise, am | that |

wa illa malt wa shant

4Ll Y ) asg gl
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wa shaghafan lidhikrika wa thana’ik

&yl Hlad
the tongue of Thy Commandment
lisanu amrika

e ¢gha g
and the heaven of Thy knowledge.
wa jabarati ‘ilmik

e L 8 LAl 13 b
all that is with Thee,
fl hadha al-magami kulli ma ‘indak

Hilie 5 dlillae 32|35
and magnify Thy bounty and Thy riches,
wa i‘la’i ‘atd’ika wa ghana’ik
)y o 555
and manifest Thy power and Thy might.
wa ibrazi qudratika wa aqtidarik

RV ISR
Thee, the Almighty, the All-Bountiful.
anta ’'I-‘azizu 'l-wahhab

A5 ol o g0l o
Thee, the Ordainer, both in the beginning and in the end.

anta ’l-hakimu f1 al-mubda’i wa 'l-mab

AL e
Thy forgiveness hath emboldened me,
‘aflka shaijja‘ant

el Alag
and Thy call hath awakened me,
wa nida’uka aygazani

) 13 5
and led me unto Thee.
wa hadant ilayk

%% oada i il Y
should dare to stand at the gate of the city of Thy nearness,

lagima lada babi madyani qurbik

G35 elats (381 Gye
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1JMES
Original
Guardian
IJIMES

Original

Guardian

IJIMES
Original
Guardian
1JMES

Original

Guardian

1JMES
Original
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Original
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Guardian
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Original
Guardian
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Guardian
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Original

9

9

13

13

15

15

15

17

17 and this evanescent soul seeking the river of everlasting life

17
19
19
19

21

21

21

11

or set my face toward the lights that are shining
aw atawajjaha ila al-anri 'l-mushrigati

Gl 5 5
Thou seest, O my Lord, this wretched creature
ay rabbi tara al-miskina

Sl 58 5 A

wa '|I-fant yuridu kawthara ’I-baqa’

JAY K 8 Al
Thine is the command at all times,
laka ’l-amru fT kulli ’l-ahwal

sl Al 3 <3
and mine is resignation and willing submission to Thy will,

walt at-taslimu wa ’r-ridad’
ish s Ol e SO gy a5 &5
Let him then raise his hands thrice, and say:

alae | )
Greater is God
allahu a’zamu
sis e &
Let him then kneel, and bowing his forehead to the ground,
say:

Too high art Thou for (1)
subhanaka min an tas‘ada

&Y
the praise (2)
adhkaru

RERE
or (5) who are devoted to Thee (8)
aw an tasila

Db
for the birds (6)
tuydru

| testify that Thou hast been
ashhadu annaka kunta
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from the heaven of Thy will?
min ufuqgi sama’i iradatik

b i g 5
knocking at the door of Thy grace,
yaqgra‘u baba fadlik

EITEQPE I
from the hands of Thy bounty.
min aydadt jodik

sl 58 G
O Thou Who art the Lord of all names;
ya mawla al-asma’

PRI
O Creator of the heavens!

ya fatira 's-sama’

than every great one!
min kulli “azimin

to ascend unto the heaven of Thy nearness, (4)
ila sama’i qurbik

of those who are nigh unto Thee (3)
al-muqgarrabin

25 ol )
to attain to the door of Thy gate. (9)
ila fana’i babik

Caldl) 538l
of the hearts of them (7)
af’idati 'I-mukhlisin

claall e WY
sanctified above all attributes
mugaddasan ‘ani 's-sifat

) Gl il Y Al Y
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and holy above all names.

wa munazzahan ‘ani’l-asma’
(JsRg ey 23
Let him then kneel, and bowing his forehead to the ground,
say:

L) g Ly Sl
| testify unto that whereunto have testified all created things

ashhadu bima shahidati 'l-ashya’

Ll 22l
and the inmates of the all-highest Paradise,

wa ’l-jannatu ’I-‘ulya

PR |
that Thou art God,
annaka anta ’llah

&) el 525
and that He Who hath been manifested
wa 'l-ladht zahara innahu

O33R 5a005
the Treasured Symbol,

wa 'r-ramzu ’l-makhzin

PRIEPRY
| testify that it is

ashhadu annahu

R RS
and Who hath been mentioned in the Books of God,
wa ’I-madhkdru fT kutubi allah
05 Lagiune o iy &8
Let him then stand erect and say:

25550 4]
O Lord of all being
ya ilaha ’l-wujad

G005 e s
Thou dost perceive my tears and the sighs | utter,
tara ‘abarati wa zafarati

2%
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No God is there but Thee, the Most Exalted, the All-Glorious.

1a ilaha illa anta ’I-"altu ’l-abha

éizf‘fl\ S\.ﬂ\j
and the Concourse on high,

wa ’l-malau’l-a‘la

w1 Y1 G Akl S i35 G
and beyond them the Tongue of Grandeur itself from the all-
glorious Horizon,
wa ‘an wara’iha lisanu 'I-‘azamati min al-ufuqi 'l-abha

ERINEVE
that there is no God but Thee,
1a ilaha illa ant

5D %0
is the Hidden Mystery,
huwa ’s-sirru ’l-makndn

O PE SRR PR
through Whom the letters B and E (Be) have been joined and
knit together.
al-ladht bihi agtarana ’I-kafu birukinhi 'n-ndn

BT B G 3l
He Whose name hath been set down by the Pen of the Most
High,
huwa ’l-mastaru mina ’'l-qalami ’l-a‘la

s Gl G
the Lord of the Throne on high and of earth below.
rabbi ’I-“arshi wa 'th-thara

236l ikl el
and Possessor of all things visible and invisible!
wa malika 'l-ghayb wa 'sh-shuhid

e
and hearest my groaning, and my wailing,
wa tasma‘a dajijt wa sarikht

g
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and the lamentation
wa habina

SRR
By Thy might! My trespasses have kept me back
wa ‘izzatika ajtir ahatt ab 'adatn1

YD

and my sins have held me far
wa jarTratt man atni

REED
Thy love, O my Lord, hath enriched me,
ay rabb hubbuka adnant

A

iy
and remoteness from Thee
wa ba‘duka

HLiad ¢ oy il
| entreat Thee by Thy footsteps
as’aluka bimawt 1 gadamayka

and by the words “Here am |. Here am I” which Thy chosen
Ones
wa bilabbayka labbayka asfiya'ika

A cilalhyg
and by the breaths of Thy Revelation,
wa binafahati wahrtik

Al 5565 ¢ D% b
to ordain that | may gaze on Thy beauty
bian tugaddira IT ziyarata jamalik
sk @S s Dl e LD S
Let him then repeat the Greatest Name thrice, and bend
down with hands resting on the knees, and say:

e Bl A g
Allah-u-Abha Allah-u-Abha Allah-u-Abha
allahu abha * allahu abha * allahu abha
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Praise be to Thee,
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that Thou hast aided me to remember Thee and to praise
Thee,
bima ayydtant ‘ala dhikrika wa thana’ik
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from drawing nigh unto Thee;
‘ani -t-taqarrubi -ilayk
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from the court of Thy holiness.
‘ani ’l-wurddi fT sahiti qudsik

and separation from Thee hath destroyed me,
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hath consumed me.
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in this wilderness,
fl hadha al-bayda’
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have uttered in this immensity,
fl hadha al-fada’
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and the gentle winds of the Dawn of thy Manifestation,
wa nasamati fakri zuhdrik
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and observe whatsoever is in Thy Book.
wa ’|-'amala bima fT kitabik

e
O my God,
ya ilaht
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and hast made known unto me Him Who is the Dayspring of
Thy signs,
wa ‘arraftant mashriqa ayatik
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and to acknowledge that which hath been uttered
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Let him then rise and say:

O God, my God!
ilaht ilaht
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and my heedlessness hath destroyed me.
wa ghaflatt ahlakint
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and Thy benevolence,
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and (1) boileth (3)
wa yaghlt
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By Thy Beauty,
wa jamalik
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| blush to lift up my face
inna ’l-wajha yastahi
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and my longing hands
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Thou seest, O my God,
tara ya ilaht

LTRSS
from remembering Thee and from extolling Thy virtues,
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and humble myself before Thy Godhead,
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by the Tongue of Thy grandeur.
bihi lisdnu ‘azamatik

My back is bowed by the burden of my sins,
‘isyant antada zahri
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Whenever | ponder my evil doings
kullama atafakru fT suw’i ‘amall
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my heart melteth within me,
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in my veins (4) my blood (2)
ad-damu fT ‘urdqr
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O Thou the Desire of the world!
ya maqgsida ’I-‘alam

to Thee,
an yatawajjaha ilayk
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are ashamed to stretch forth toward the heaven of Thy bounty.

takhjalu an tartafi‘a ila sama’i karamik
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how my tears prevent me
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O Thou the Lord of the Throne on high and of earth below!

ya rabba ’l-arsh wa 's-sara
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and the mysteries of Thy Dominion
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O Lord of all being,
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Let him then repeat the Greatest Name thrice, and kneel
with his forehead to the ground, and say:
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Allah-u-Abha Allah-u-Abha Allah-u-Abha
allahu abha * allahu abha * allahu abha
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Praise be unto Thee, O our God,

laka ’l-hamdu ya ilahana

and supplieth us with every good thing
wa yarzuquna kulla khayrin
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O my Lord, (3) we beseech Thee, (2)
ay rabb nas’aluk
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from the hosts of idle fancies and vain imaginations.
min juntdi z-zundni wa ’l-awham
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Let him then raise his head, and seat himself, and say:
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| testify, O my God,
ashhadu vya ilaht
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as becometh Thy bounty,
ma yanbaght lijadik
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and is worthy of Thy grace,
wa yaliqu lifadlik
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and the unseen (2)!
wa 'sh-shuhid

that Thou has sent down unto us that which draweth us nigh

unto Thee,
bima anzalta lana ma yugarribuna ilayk
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sent down by Thee in thy Books and thy Scriptures.
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Protect us, (1)
bian tahfazana
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Thou, in truth, art the Mighty, the All-Knowing.
innaka anta ’l-'azizu ’I-‘alam
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to that whereunto Thy chosen Ones have testified,
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that which
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O Lord of the worlds!
ya ilaha ’l-‘alamin



